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LE CONTEUR VAUDOIS <>
,}

trovà onna demeindze, et l'avâi décidà avoué sa
fenna dè féré onna tàtra po lào z'offri âo petit-goutà,
kà l'est prâo la mouda, quand on a fé âo foret qu'on
a fé dào quegnu, dè lo medzi à mareindon.

Stu gaillâ et sa fenna âmâvont prâo lè bons bo-

cons ; mà lè volliâvont medzi leu mémo et parait
que lâo fasâi quasu maubin quand l'ein faillâi
bailli à cauquon d'autro.

Don, quand l'atteindiont clliâo vesitès, fasont âo

for lo deçando, et ào momeint iô la granta bouéba
allâvè sè mettre à eimpatâ po féré cilia tâtra ein

quiestion, lo teimps, que bargagnivè du lo matin,
sè met âo poue tot dè bon, lo ciet sè couvrè dè gros
niolans et la pliodze coumeincè.

— Rosette se crié la fenna à sa felhie qu'avâi
dza lè mandzès recoussàitès po féré la pâta.

— Et quiet, méré?
— Met on pou mé dè bûro dein la pâta.
— Et porquiet?
— Paceque vâo féré poue teimps déman, que ne

volliont pas.veni, et que ne medzereint lo quegnu
no-mìmo!

QUAND FINIT LA JEUNESSE
V

Dès que l'on sut, l'arrivée de la belle madame Duperré,
parmi les groupes déjà formés en attendant les danses,
aussitôt les anciens amis, les admirateurs, les flatteurs
vinrent se présenter en foule.

Mais pourquoi eurent-ils, presque tous, l'abord marqué
d'un embarras visible, l'air contraint et désappointé?
Pourquoi la pauvre Gabrielle trouva-t-elle, ce soir-là, les
amis tièdes, les admirateurs peu nombreux, les flatteurs
peu éloquents, et les danseurs stupides? Ce n'était
pourtant point ainsi qu'elle les avait vus à son dernier
bal, à son dernier triomphe. Evidemment il y avait quelque

chose en l'air Elle ou le monde avait changé
— « Eh quoi 1 — se disait-elle, — perd-on si vite la

mémoire? Pour six mois tout au plus de solitude et de
douleurs il semble qu'on me méconnaisse, que l'on m'ait
oubliée! Mais je le sens bien pourtant, je commence à

reprendre ma force, ma vivacité, ma grâce d'autrefois.
Je puis encore les étonner, les éblouir, me montrer
triomphante et belle. Il ne me faut pour cela qu'un peu
d'animation, de gaìté, quelques sourires, et, pour
soutenir mes forces, un léger effort de volonté. »

Et Gabrielle causa, dansa, valsa, sourit, maisne triompha

plus. Le charme était brisé, son astre était Steintet
à ses côtés, sous ses yeux, elle voyait les admirateurs,

les flatteurs se tourner vers d'autres étoiles. Les regards
qui s'arrêtaient sur elle exprimaient bien l'étonnement
encore, mais ce n'était plus cet étonnement du charme
et de l'admiration auquel l'avaient accoutumée ses succès

d'autrefois. Les hommes se pinçaient la lèvre et
mordaient le coin de leurs moustaches en la considérant,
comme s'ils se fussent dit : « Le temps a passé par là. »

Les douairières hochaient la tête et levaient les yeux au
ciel, comme si derrière leur éventail elles eussent
murmuré: « Elle a beaucoup souffert... Pauvre femme! »

U se trouva même, ô malheur une jeune comtesse,
une franche étourdie, toute fière de ses dix-neuf ans et
de sa guirlande de fraîches roses de mai, qui s'en vint
ouvrir ses grands yeux bleus sous le nez de Gabrielle,
tout en joignant ses belles mains blanches et s'écriant,
d'un ton où dominaient les bémols :

— « Ah! mon Dieu, ma chère, que c'est donc triste
d'avoir si tôt des enfants I On a tant de tourments à cause

de ces petits anges, et puis on devient si faible, si pâle,
si... changée tout d'un coup.. Enfin, vous avez du
moins conservé vos beaux cheveux lustrés, c'est pncore
un bonheur. »

Pour la pauvre désabusée, c'en était fait, c'en était
trop. Ce dernier trait, si imprévu si irritant, la blessa
jusqu'à l'âme. Puis, à mesure qu'avançait la soirée, elle
avait vu les physionomies devenir plus compatissantes,
les regards plus significatifs, les sourires plus incertains,
les danseurs moins empressés et aussi moins
sympathiques... Ce supplice, si nouveau pour elle, était trop
cruel pour son orgueil. Elle quitta donc, en frémissant,
le salon de la duchesse, et ses chevaux l'entraînèrent
sur le chemin de son hôtel.

Elle monta précipitamment, s'élança dans sa chambre,
congédia sa femme de chambre d'un geste muet et
hautain, et courut devant son miroir en s'écriant dans son
angoisse:

— « Oh! que je voie, que je sache enfin pourquoi ils
ne m'admirent plus, pourquoi ils m'ont oubliée? »

Mais au premier coup d'œil qu'elle jeta sur la glace,
elle ne remarqua rien, d'abord. Alors elle défit
rapidement, d'une main fiévreuse, d'une rnain qui brûlait, et
qui tremblait pourtant, les agrafes de son corsage, les
fermoirs de ses colliers, les brillants de sa chevelure.
Elle rejeta loin d'elle les rubans, les guirlandes, les
bracelets et les diamants; elle mouilla ses lèvres, elle
essuya son rouge.

— « Que je me voie, — dit-elle, — sans toutes ces
parures, sans tous ces capricieux ornements; et alors je
saurai bien si je suis encore belle.

Puis, toute pà!e, tremblante, le cou nu, les cheveux
dénoués, elle s'appuya sur la console de marbre blanc,
et se regarda longtemps, fixement, dans la glace. Tout
à coup son visage pâlit, ses lèvres s'entr'ouvrirent Elle
eut un eri de désespoir, fit un brusque mouvement
comme pour se rejeter en arrière, et avec un sanglot
douloureux, cacha sa tète dans ses mains.

— Ah! — balbutia-t-elle au milieu de ses pleurs, — je
sais bien maintenant que je suis condamnée, que je ne
suis plus jeune et ne régnerai plus Pauvre femme
malade, fanée, je n'aurai plus à me glorifier que de
mes souvenirs de joie et de jeunesse, de mes triomphes
d'autrefois... Pour moi, tout est fini, le bonheur est
passé Je suis vieille, j'ai une ride!

Hélas! oui, la ride était là, visible, nettement dessinée,
traçant au-dessous de l'œil noir, sur la peau fine encore
rosée, son sillon livide et flétri. Une ride sur cette joué,
un ver sur cette fleur C'est que le printemps
s'enfuyait, et la vieillesse allait venir. La vieillesse, l'horrible
vieillesse, chiuve, branlante, décrépite, édentée!...

— Etre vieille, être vieille, mon Dieu! — sanglotait
Gabrielle. — Voir chaque jour un rayon s'en aller de ses
yeux, une dent de ses lèvres, une boucle de sa chevelure
Etre vieille, triste, oubliée, et se rappeler le temps où
l'on était belle, admirée, joyeuse, où l'on pouvait sourire,
où l'on allait danser Que faire, alors, quand le monde
vous délaisse, quand on ne vous envie et ne vous connaît

plus? L'ennui vous suit, le regret vous accompagne,

et la tombe s'approche. Que peut-on devenir, alors,
et qu'est-ce qui vous reste? »

(A suivre.]
•—e-swff`ï`—»_

Aux filles à marier. — Une des jolies filles de
Vevey était courtisée par quatre jeunes gars, qui se
trouvaient avec elle sur un de nos bateaux à vapeur.
Embarrassée, obsédée par ces nombreux prétendants
qui luttaient autour d'elle de prévenances et de
flatteries, elle en parla au capitaine, qu'elle eon-
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naissait depuis longtemps, et lui demanda conseil.
Après avoir réfléchi quelques instants, le capitaine

lui dit : « Croyez-moi, jetez-vous courageusement

à l'eau, et donnez votre main à celui qui
vous en retirera; c'est le seul moyen d'en finir
avec cette situation si ennuyeuse pour vous et pour
eux.

Lajeune fille n'hésite pas, elle pose sur la
banquette son châle et son ombrelle et se pécipite dans
le lac.

Aussitôt, trois des amoureux s'élancent après
elle et la sauvent.

Nouvel embarras de la jeune fille; nouveaux
conseils demandés au capitaine, qui lui répond :

— Eh bien, ma chère amie, épousez celui qui n'a
pas été â votre secours ; c'est le moins bête des

quatre.

En municipalité. — Une femme pauvre, mais très
effrontée, se présentait l'autre jour en séance de
la municipalité de M..., dans le but d'obtenir de
l'étoffe pour se confectionner une robe.

— Tâchez au moins d'en mettre assez, dit-elle
sèchement, car l'année dernière, il ne m'en est pas
seulement resté pour faire une pèlerine.

— Vous n'avez jamais tout réclamé, lui répond avec
humeur un membre de la municipalité, vous vous
contenterez de ce qu'on vous donnera.

— Et puis, on pourrait bien me donner aussi un
petit coin de jardin, comme on en a donné à certains
autres, ajouta la solliciteuse.

— Encore un jardin U ne manquait plus que
cela!... Et qu'y planteriez-vous, au nom du ciel?...

— Des municipaux, mossieu, y sont si bons

Un abonné nous communique la boutade
suivante, déjà connue sans doute de bon nombre de

lecteurs, mais qui est toujours jolie :

La semaine dernière, la scène suivante se passait
entre Mmo de la Virgule et M. áuTréma :

— Monsieur, dit la noble dame, avant de vous
épouser j'ai pris des renseignements sur votre
conduite et j'ai appris que vous entreteniez des
relations avec une demoi selle CediWe; j'en suis indignée,
et je vous prie, monsieur, de renoncer au trait
d'union qui devait me faire entrer dans votre
parenthèse.

M. du Tréma piqué au vif par ces paroles, prononcées

avec un un accent aigu, lui dit d'un accent grave:
— Madame, je... ;

— Assez, monsieur, point d'exclamation, car jene
subirai point d'interrogation I

Notre amoureux, sous le coup d'une telle apostrophe,

courba la tête en manière d'accent circonflexe, et
blême de colère, sortit en serrant les deux points.

Une bonne vieille femme du Gros-de-Vaud,
revenait de l'Exposition de Zurich avec son mari. Les
deux époux s'arrêtèrent un jour à Lucerne, dont ils
visitèrent les curiosités, entr'autres le Lion de

Thorwaldsen. Après être restée longtemps
silencieuse devant le célèbre monument, la vieille se

retourna vers son mari et lui dit d'un air attristé :

Hé! cebaï coumeint cilia pourd bite est venia mouri
ique

Un de nos docteurs disait dernièrement à l'une
de ses clientes, qui se figure avoir toutes les maladies

et qui le dérange sans cesse pour des riens :

« Ah! madame, quelle santé il vous faut... pour
supporter toutes ces maladies-là »

Monsieur et madame se sont attardés dans le jardin

après souper. L'air tiède, la brise parfumée, la
solitude, tout porte aux tendres épanchements :

— Dis-moi, ma chère amie, si je mourais, est-ce

que tu te remarierais?
— Oh U... pas tout de suite.

Réponses et questions.
Solution du problème précèdent: IL faut faire brûler

7 centimètres de la bougie la plus longue, qui a 25
centimètres et la petite 21 centimètres. — Ont répondu
juste : MM. L. Blanc, Lausanne ; Rossat, Déléinont ; Ter-
rin, Granges; L'Eplattenier et Sandoz, Môtiers; Jacot,
Bex; Berney, Bioux; Martin, A. Péneveyre et L. Gurtet,
Genève; A. M., Hauterive; Lecoultre, Moillesulaz; Rou-
1ier, Crassier; Cottier, Gimel; Cercle R. B., Payerne;
Bastian, Forel ; Raymond, les Moulins ; Hôtel-de-Ville,
Fribourg; Duvoisin, Moudon. — La prime est échue à
M. L. Curtet, Stand, 13, Genève.

Passe-temps,
proposé par un musicien.

Combiner les lettres de chacune des 7 notes: Do,
ré, mi, fa, sol, la, si, avec les mots : Lens, or, salon,

vue, espion, levé, asile ; et trouver 7 préfectures ou
sous-préfectures de France.

Prime : Un agenda de poche maroquin.

THEATRE - Les prochaines représentations qui
nous sont annoncées par M. Gaugiran ne peuvent manquer

d'obtenir grand succès, car elles sont dignes de
contenter tout le monde. — Demain, dimanche, Le fils
de Giboyer, cette superbe comédie d'Emile Augier,
dont il n'est pas nécessaire de faire l'éloge. Et pour
terminer la soirée : Trois femmes pour un mari, comédie-
bouffe on ne peut plus amusante. — Enfin, jeudi 20
janvier, une véritable fête dramatique : Le prince Zilah, de
J. Claretie, pièce nouvelle, jouée pour la première fois
en mars 1885, au Théâtre du Gymnase. Tout est beau,
tout est émouvant, habilement conçu dans cette œuvre
capitale de Claretie, et nous sommesjheureux de la voir
donner sur notre scène, par notre excellente troupe, et
au bénéfice de Mme Adrienne Chéry.

L. Monnet.

LIBRAIRIE NATIONALE, Tranchées-de-Rive, 3, GENÈVE

EN SOUSCRIPTION :

LÀ SUISSE
Etudes et Voyages à travers les vingt-deux cantons

par J. GourdAULT.
Grande édition de luxe in-4', ornée de 825 belles gravures.

Cette édition est la plus riche qui ait été faite sur l'histoire
et la description de la Suisse ; elle paraît en livraisons au prix
de 1 franc et sera complète en 90 livraisons. On peut recevoir
la Ire ou les 2 premières livraisons à titre d'essai. Envoi gratis
et franco du prospectus.

Des représentants sont demandés. OL. 105.C.

LAUSANNE. — IMPRIMERIE GUILLOUD-HOWARD ET V. FATIO


	Aux filles à marier

